Chapter 6. What’s that dative doing?

The following sentences illustrate the various uses of the dative as outlined in
§ 4.2.4. Translate each sentence, being especially careful to render the dative
noun or noun phrase (in bold type) correctly. You may need to supply a
preposition.

1. Aidan bodode Godes word pam cyninge.

2. Se ceorl weard acweald eetforan pam cyninge.

3. Pa beer man pam cyninge cynelice pénunga.’

4. Pa com seo cwen on eéefenne ham to pam cyninge.

5. Sum ealdorman wees on Miercna lande, swide leof pam cyninge.

6. Heofona rice is gelic pam cyninge pe macode his suna gifta.?

7. Salomon éac forgeaf paere cwéne swa hwaes swa? héo gyrnde aet him.
8. bPa eodon pa burdénas and abudon* psere cwene pbaes cyninges hase.”
9. Se cyning Asuerus swipe blide waes mid psere cwene Hester.

10. Se pegn betahte his e&ehta peere cwene to haabbenne.

11. Se gerefa ofsloh pone wicing mid sweorde.

12. Awyrged bid se man se de wyrnd his sweorde blodes.

13. Hé apéenede® his swiuran under pam sweorde.

14. Gewritu secgad peet hé ware mid sweorde purhstungen.’

In addition to the sense in the glossary pénung may mean ‘a meal’.
his suna gifta: a wedding for his son.

swa hwees swa: whatever (a genitive, with gyrnan).

abudon: look up abéodan.

hese: command.

apenede: stretched out.

purhstungen: pierced through.
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